
MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS - Tru Dot ADJ. PISTOL SET SIG
9MM/357, P SER (NOT 365XL) G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated adjustable night sights enable
you to upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated adjustable day/night sights.
TRU-DOT® adjustable models offer a handgun sighting system for improved
rapid instinctive aiming which requires no transition from day to night use. Day
and night, the shooter’s aiming reference is three solid dots, identical in
appearance and location under all light conditions. Designed as replacement
parts for the standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated adjustable
night sights can be mounted directly with minor modifications. Superior
production methods and rigid quality control have made Meprolight® the first
choice among law enforcement agencies, defense decision-makers, and major
weapon manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products and
processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to these
demanding quality levels. Meprolight® leads the world in OEM and after-market
self-illuminated sights for handguns. Designed to replace the existing front and
rear sights, the highly visible Tru-Dot® adjustable sights are perfect for daylight,
low-light, and nighttime conditions.

Attributes

Name: Tru Dot ADJ. PISTOL SET SIG 9MM/357, P SER (NOT 365XL) G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010556
Mfr. No.: 0201103101
Battery: -
Battery Life: -
Brightness Settings: -
Color: Black
Make: Sig Sauer
Material: -
Model: GP100
Reticle: -
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103135243
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Sicherheitshinweise für das MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS Tru Dot ADJ. PISTOL SET SIG
9MM/357, P SER (NOT 365XL) G/G

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Diese selbstleuchtenden
verstellbaren Nachtsichtvisiere sind speziell entwickelt worden, um deine Zielgenauigkeit in unterschiedlichen
Lichtverhältnissen zu verbessern. Bitte lese die folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Visierung nur gemäß den Anweisungen verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achte darauf, dass du bei der Nutzung der Visierung in der Nähe von anderen Personen stets vorsichtig bist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe vor jeder Nutzung, ob die Visierung richtig montiert und funktionsfähig ist.
Verwende die Visierung nur mit kompatiblen Handfeuerwaffen.
Vermeide es, die Visierung bei extremen Temperaturen oder in feuchten Umgebungen zu verwenden.
Achte darauf, dass die Sichtlinien nicht durch Schmutz oder andere Objekte blockiert sind.
Bei der Verwendung in der Nacht solltest du sicherstellen, dass die Umgebung sicher ist, um Unfälle zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Montage: Stelle sicher, dass die Visierung mit der entsprechenden Handfeuerwaffe kompatibel ist.
Werkzeuge: Benutze die empfohlenen Werkzeuge zur Installation, um Beschädigungen zu vermeiden.
Befestigung: Achte darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, aber nicht überdreht werden.
Überprüfung: Überprüfe die Ausrichtung der Visierung, bevor du sie verwendest.

Nutzung

Zielerfassung: Nutze die drei festen Punkte der Visierung, um deine Zielgenauigkeit zu verbessern.
Sichtbedingungen: Teste die Visierung unter verschiedenen Lichtbedingungen, um ihre Funktionalität zu
bestätigen.
Regelmäßige Wartung: Reinige die Visierung regelmäßig, um optimale Sichtverhältnisse zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu vermeiden.
Informiere dich über spezielle Recyclingprogramme in deiner Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den EUKontaktpunkt für Sicherheitsanfragen.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.



Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise befolgst und das MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS
verantwortungsbewusst nutzt.
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MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. These sights are designed to enhance your
shooting experience by improving accuracy in various lighting conditions. This safety instruction guide provides
essential information to ensure the safe use and installation of your new sights.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the installation of the sights before use.
Store your firearm and sights securely and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your sights for any damage or wear before each use.
Use the sights only for their intended purpose and in accordance with the manufacturer's instructions.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Do not modify the sights or firearm in any way that could compromise safety or performance.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that may affect visibility or performance.
If you experience any issues with the sights, cease use immediately and consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdriver, wrench).

Remove Existing Sights:

Carefully remove the existing front and rear sights from your firearm using the appropriate tools.

Install Tru Dot Adjustable Sights:

Align the Tru Dot sights with the mounting points on your firearm.
Securely fasten the sights in place, ensuring they are properly aligned.

Adjustment:

Adjust the sights as needed for windage and elevation according to your preference.
Refer to the manufacturer's adjustment instructions for specific details.

Final Check:

Doublecheck that all screws and fasteners are tightened.
Ensure there are no obstructions that could interfere with sight alignment.

Usage



Familiarize yourself with the sight picture of the Tru Dot sights.
Practice aiming and shooting in a safe environment to become accustomed to the new sights.
Regularly clean and maintain your sights to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of sights in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Thank you for prioritizing safety and for choosing MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Enjoy your enhanced
shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Miras
Nocturnas Ajustables MEPRO Tru Dot

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las miras nocturnas ajustables MEPRO Tru Dot. Este
producto ha sido diseñado para mejorar tus capacidades de puntería en condiciones de poca luz. Es importante que
sigas estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar las miras.
Mantén las miras fuera del alcance de los niños.
No modifiques las miras de ninguna manera que no esté especificada en las instrucciones.
Inspecciona las miras regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las miras solo en armas para las que están diseñadas.
No uses las miras si están dañadas o si has notado un mal funcionamiento.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar las miras.
Evita apuntar el arma hacia ti mismo o hacia otros durante la instalación y el uso.
Practica el uso de las miras en un entorno seguro antes de usarlas en situaciones críticas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira las miras estándar de tu arma utilizando herramientas adecuadas.
Coloca las miras nocturnas ajustables MEPRO Tru Dot en su lugar, asegurándote de que estén
alineadas correctamente.
Aprieta los tornillos de sujeción según las especificaciones del fabricante.
Verifica que las miras estén firmemente instaladas antes de usar el arma.

Uso:

Cuando utilices las miras, asegúrate de que el entorno sea seguro para disparar.
Ajusta las miras según sea necesario para adaptarse a las condiciones de luz y al tipo de tiro.
Practica el enfoque en objetivos estacionarios y en movimiento para familiarizarte con las miras.
Siempre mantén la seguridad como prioridad al disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar las miras, sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos
electrónicos y componentes de armas.
No arrojes las miras en la basura común.
Considera llevarlas a un centro de reciclaje especializado en productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, consulta con el
punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que es tu responsabilidad mantenerte informado sobre las actualizaciones de seguridad y los retiros de
productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE. Mantente seguro y disfruta de tu experiencia con las miras
nocturnas ajustables MEPRO Tru Dot.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MEPRO Tru
Dot ADJUSTABLE SIGHTS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Questa guida fornisce informazioni importanti per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare i mirini.
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, come descritto nel manuale.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare i mirini in condizioni di scarsa visibilità o malfunzionamento.
Evitare di puntare l'arma verso persone o animali durante l'installazione o l'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo non autorizzato dal produttore.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimozione dei mirini esistenti: Utilizzare un attrezzo adeguato per rimuovere i mirini standard dall'arma.
Installazione dei mirini MEPRO:

Posizionare i mirini MEPRO nel supporto dell'arma.
Assicurarsi che siano allineati correttamente.
Fissare i mirini con le viti fornite, seguendo le istruzioni del produttore.

Controllo finale: Verificare che i mirini siano saldamente fissati e ben allineati.

Uso

Puntamento: Utilizzare i punti di riferimento solidi forniti dai mirini per il puntamento.
Regolazione: Se necessario, regolare i mirini per adattarsi alle preferenze personali e alle condizioni di tiro.
Pratica: Esercitarsi regolarmente per migliorare la precisione e la familiarità con il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (RAEE).
Non gettare il prodotto nell'immondizia domestica.
Contattare un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o dubbio riguardante il prodotto, è possibile contattare il servizio clienti di MEPROLIGHT.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida, si contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace del MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS. Per ulteriori informazioni, consultare il manuale dell'utente o contattare il servizio clienti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przyrządów
Celowniczych MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup regulowanych przyrządów celowniczych MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania oraz maksymalnej efektywności naszych produktów.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj przyrządów celowniczych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed montażem lub regulacją przyrządów celowniczych.
Przechowuj przyrządy celownicze w bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci.
Regularnie kontroluj stan techniczny przyrządów celowniczych, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia przyrządów odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj przyrządów celowniczych w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Nie modyfikuj przyrządów celowniczych w sposób niezgodny z instrukcją producenta.
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych i akcesoriów MEPROLIGHT.
Unikaj celowania w kierunku ludzi lub zwierząt, chyba że jesteś pewny, że możesz oddać strzał.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Przyrządów Celowniczych:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij istniejące przyrządy celownicze, jeśli to konieczne.
Zamontuj regulowane przyrządy celownicze MEPRO Tru Dot zgodnie z instrukcją dostarczoną z
produktem.
Sprawdź, czy przyrządy są prawidłowo zamocowane i stabilne.

Użytkowanie Przyrządów Celowniczych:

Włącz tryb nocny, jeśli to konieczne, i upewnij się, że przyrządy działają prawidłowo.
Przećwicz celowanie w różnych warunkach oświetleniowych, aby zapoznać się z ich działaniem.
Używaj przyrządów celowniczych zgodnie z ich przeznaczeniem, unikając nieautoryzowanego użycia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane przyrządy celownicze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj przyrządów celowniczych do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania przyrządów celowniczych MEPRO Tru Dot,
prosimy o kontakt z przedstawicielem MEPROLIGHT.

Dziękujemy za wybór MEPROLIGHT i życzymy bezpiecznego użytkowania naszych produktów.
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MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS Käyttöohje ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Muista, että turvallisuus
on ensisijainen prioriteetti kaikessa ampumatoiminnassa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain laillisessa ja turvallisessa ympäristössä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja oikein asennettu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja ettei siellä ole muita henkilöitä.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Harjoittele ampumista vain hyväksytyillä ampumaradoilla.
Varmista, että tähtäimet on säädetty oikein ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Poista vanhat tähtäimet tarvittaessa.
Asenna MEPRO Tru Dot säädettävät tähtäimet ohjeiden mukaan, varmistaen, että ne ovat tukevasti
paikallaan.
Tarkista, että tähtäimet ovat suorassa linjassa ja että ne on säädetty oikein.

Käyttö

Käynnistä ampumaharjoitus turvallisessa ympäristössä.
Käytä tähtäimiä eri valaistusolosuhteissa, varmistaen, että ne toimivat oikein.
Säädä tähtäimiä tarpeen mukaan, mutta varmista, että kaikki säädöt tehdään turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vanhojen ampumatarvikkeiden hävittämiseen liittyen.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätyspaikkoja.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja käytä MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE
SIGHTS tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Denna produkt är designad för att förbättra din
träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt dessa instruktioner för att undvika skador på dig själv eller
andra.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Särskild konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av barn eller personer med särskilda
behov.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten för
MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS.
Snabba varningar: Var medveten om att det finns ett system för snabba varningar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera produkten innan varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Använd alltid produkten i enlighet med anvisningarna för att undvika olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid behov.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat.
Följ tillverkarens anvisningar för att montera siktena på ditt vapen.
Kontrollera att siktena sitter fast ordentligt innan användning.

Användning av sikten:

Rikta vapnet mot målet och justera siktena för bästa träffsäkerhet.
Använd siktena både i dagsljus och svagt ljus för att maximera din träffsäkerhet.
Öva regelbundet för att förbättra din instinktiva siktning.

Underhåll:

Rengör siktena regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera siktena för skador och byt ut dem vid behov.

Avfallshantering
Avfallshantering: Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska
produkter och optik.
Återvinning: Om möjligt, återvinn produktens komponenter i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information om produktsäkerhet och support, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten för MEPRO
Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MEPRO
Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
vaši schopnost přesně zaměřit na cíle ve všech světelných podmínkách. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání, prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod a dodržovali všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nošení a používání zbraní.
Při manipulaci s produktem vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro zbraně.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je zbraň prázdná a zajištěná.
Nikdy nezaměřujte na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi, jak je uvedeno v popisu produktu.
Při použití v nízkých světelných podmínkách se ujistěte, že mířidla jsou správně nastavená a viditelná.
V případě jakýchkoli problémů s produktem přestaňte okamžitě používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace mířidel:

Zajistěte, aby byla zbraň vypnutá a prázdná.
Odstraňte stará mířidla podle pokynů výrobce zbraně.
Nainstalujte MEPRO Tru Dot mířidla na místo starých mířidel, přičemž dbejte na správnou orientaci.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně uchycena a správně zarovnána.

Použití mířidel:

Při zaměřování se ujistěte, že máte jasný výhled na cíl.
Používejte tři pevné tečky jako referenční bod pro zaměřování.
Při přechodu mezi denním a nočním použitím se ujistěte, že máte správně nastavená mířidla.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Nepokoušejte se zlikvidovat produkt způsobem, který by mohl poškodit životní prostředí.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti a používání produktu se obraťte na místní zástupce společnosti
MEPROLIGHT.

Děkujeme za váš čas a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS.


